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ה֚וֹי1
ወይ
H1945

הַשַּׁאֲנַנִּ֣ים
–ያ–የሚዘናኑ
H7600

בְּצִיּ֔וֹן
–በ–ጽዮን
H6726

ים וְהַבֹּטְחִ֖
–እና–ያ–የሚታመኑ
H0982

בְּהַר֣
–በ–ተራራ–የ
H2022

שֹׁמְר֑וֹן
ሳማርያ
H8111

֙ נְקֻבֵי
የተጠሩ–የ

ית רֵאשִׁ֣
መጀመሪያ–የ
H7225

הַגּוֹיִ֔ם
–ያ–አሕዛብ

אוּ וּבָ֥
–እና–መጡ
H0935

לָהֶ֖ם
–ለ–እነርሱ
H1992

ית בֵּ֥
ቤት–የ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
እስራኤል
H3478

በጽዮን ላሉ ዓለመኞች፥ በሰማርያም ተራራ ላይ ተዘልለው ለተቀመጡ፥ የእስራኤልም ቤት ወደ እነርሱ ለመጡባቸው ለአሕዛብ አለቆች ወዮላቸው�

עִבְר֤ו2ּ
አልፉ

לְנֵה֙ כַֽ
ከልኔ–ወደ

וּרְא֔וּ
–እና–እዩ
H7200

וּלְכ֥וּ
–እና–ሄዱ
H3212

ם מִשָּׁ֖
–ከ–እዚያ
H8033

חֲמַת֣
ሐማት
H2579

ה רַבָּ֑
ታላቁ–የ
H2579

וּרְד֣וּ
–እና–ውረዱ
H3381

גַת־
ገት–የ
H1661

פְּלִשְׁתּ֗ים  
ፍልስጤማይን
H6430

הֲטוֹבִים֙
ጥሩዎችም

מִן־
–ከ

הַמַּמְלָכ֣וֹת
–ያ–መንግስታቶች
H4467

לֶּה הָאֵ֔
–ያ–እነዚያ
H0428

אִם־
አል

ב רַ֥
ብዙ

גְּבוּלָ֖ם
ድንበር–የ–እነርሱ
H1366

ם׃ מִגְּבֻלְכֶֽ
–ከ–ድንበር–የ–እናንተ
H1366

ወደ ካልኔ አልፋችሁ ተመልከቱ፤ ከዚያም ወደ ታላቂቱ ሐማት ሂዱ፤ ከዚያም ወደ ፍልስጥኤም ጌት ውረዱ፤ እነርሱ ከእነዚህ መንግሥታት ይሻላሉን? ወይስ 
ድንበራቸው ከድንበራችሁ ይሰፋልን?

ים3 מְנַדִּ֖ הַֽ
–ያ–የሚያደግጉ

לְי֣וֹם
–ለ–ቀን–የ
H3117

רָ֑ע
ክፋት

וַתַּגִּישׁ֖וּן
–እና–ጠገሱ
H5066

בֶת שֶׁ֥
ቤተ–መንግሥት–የ
H7675

ס׃ חָמָֽ
ጥቃት
H2555

ክፉውን ቀን ከእናንተ ለምታርቁ፥ የግፍንም ወንበር ለምታቀርቡ፥

ׁכְבִים4֙ הַשֹּֽ
–ያ–የሚተኛሉ
H7901

עַל־
–በ

מִטּ֣וֹת
አልጋዎች–የ
H4296

ן שֵׁ֔
ዝህን–ጣርስ
H8127

ים וּסְרֻחִ֖
–እና–የተዘረጉ
H5628

עַל־
–በ

עַרְשׂוֹתָ֑ם
አንሰላዎች–የ–እነርሱ
H6210

וְאֹכְלִ֤ים
–እና–የሚበሉ
H0398

כָּרִים֙
ገብሶች

אן מִצֹּ֔
–ከ–መንገድ
H6629

ים וַעֲגָלִ֖
–እና–ጁሪቶች
H5695

מִתּ֥וֹךְ
–ከ–መካከል–የ
H8432

ק׃ מַרְבֵּֽ
ጎድዪያ
H4770

ከዝሆን ጥርስ በተሠራ አልጋ ላይ ለምትተኙ፥ በምንጣፋችሁም ላይ ተደላድላችሁ ለምትቀመጡ፥ ከበጎችም መንጋ ጠቦትን ከጋጥም ውስጥ ጥጃን 
ለምትበሉ፥

ים5 הַפֹּרְטִ֖
–ያ–የሚዘፍኑ
H6527

עַל־
–በ

י פִּ֣
አፍ–የ
H6310

הַנָּ֑בֶל
–ያ–መሳሪያ

יד כְּדָוִ֕
–እንደ–ዳዊት
H1732

חָשְׁב֥וּ
አሰቡ
H2803

לָהֶ֖ם
–ለ–እነርሱ
H1992

כְּלֵי־
መሳሪያዎች–የ
H3627

ׁיר׃ שִֽ
ዘፈን

በመሰንቆም ድምፅ ለምትንጫጩ፥ እንደ ዳዊትም የዜማን ዕቃ ለምታዘጋጁ፥

ים6 הַשֹּׁתִ֤
–ያ–የሚጠጡ
H8354

֙ בְּמִזְרְקֵי
–በ–ጠሲዎች–የ
H4219

יִן יַ֔
ወይን
H3196

ית וְרֵאשִׁ֥
–እና–መጀመሪያ–የ
H7225

שְׁמָנִ֖ים
ሰቡዎች
H8081

חוּ יִמְשָׁ֑
ይቀባሉ
H4886

א ֹ֥ וְל
–እና–አል
H3808

נֶחְל֖וּ
ታመሙ

עַל־
–በ

בֶר שֵׁ֥
ስብራት–የ
H7667

ף     יוֹסֵֽ
ዮሴፍ
H3130

በፋጋ የወይን ጠጅ ለምትጠጡ፥ እጅግ ባማረ ሽቱም ለምትቀቡ፥ ስለ ዮሴፍ መከራ ግን ለማታዝኑ ለእናንተ ወዮላችሁ�
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לָכֵן7֛
ስለዚህ

ה עַתָּ֥
አሁን
H6258

יִגְל֖וּ
ይማረኩል
H1540

אשׁ ֹ֣ בְּר
–በ–ራስ–የ

גֹּלִ֑ים
ስደተኞች
H1540

וְסָ֖ר
–እና–ጠፋ
H5493

מִרְזַח֥
ድብድብ–የ
H4797

ים׃ סְרוּחִֽ
የተዘረጉ
H5628

פ
፤

ስለዚህ በምርኮ መጀመሪያ ይማረካሉ፥ ተደላድለው ከተቀመጡትም ዘንድ ዘፈን ይርቃል።

8֩ נִשְׁבַּע
ማለ
H7650

י אֲדֹנָ֨
አዶናይ
H0136

יְהוִ֜ה
እግዚአብሔር
H3069

בְּנַפְשׁ֗וֹ
–በ–ነፍስ–የ–እርሱ
H5315

נְאֻם־
ይላል–የ
H5002

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֱלֹהֵי֣
አምላክ–የ
H0430

צְבָא֔וֹת
–ያ–ሰራዊቶች

מְתָאֵ֤ב
ጠላሁ–የ
H8374

֙ נֹכִי אָֽ
እኔ
H0595

אֶת־
(ዕቃ)
H0853

גְּא֣וֹן
ትዕቢት–የ
H1347

ב יַֽעֲקֹ֔
ያዕቆብ
H3290

יו וְאַרְמְנֹתָ֖
–እና–ቅስሮች–የ–እርሱ
H0759

שָׂנֵא֑תִי
ጠላሁ
H8130

י וְהִסְגַּרְתִּ֖
–እና–አስረከብሁ
H5462

יר עִ֥
ከተማ

הּ׃ וּמְלֹאָֽ
–እና–ምላቷ–የ–እርሷ
H4393

ጌታ እግዚአብሔር። የያዕቆብን ትዕቢት ተጸይፌአለሁ፥ አዳራሾቹንም ጠልቻለሁ፤ ስለዚህ ከተማይቱንና የሚኖሩባትን ሁሉ አሳልፌ እሰጣለሁ ብሎ በራሱ 
ምሎአል፥ ይላል የሠራዊት አምላክ እግዚአብሔር።

וְהָיָ֗ה9
–እና–ሆነ
H1961

אִם־
አል

תְר֜וּ יִוָּ֨
ይቀራሉ
H3498

עֲשָׂרָ֧ה
አሥር
H6235

ים אֲנָשִׁ֛
ሰዎች
H0376

יִת בְּבַ֥
–በ–ቤት

אֶחָ֖ד
አንድ
H0259

תוּ׃ וָמֵֽ
–እና–ሞቱ
H4191

እንዲህም ይሆናል፤ አሥር ሰዎች በአንድ ቤት ውስጥ ቢቀሩ እነርሱ ይሞታሉ።

וּנְשָׂא֞ו10ֹ
–እና–አመጣው
H5375

דּוֹד֣וֹ
አጎቱ–የ–እርሱ
H1730

וּמְסָרְפ֗וֹ
–እና–አቃጢ–የ–እርሱ
H5635

יא לְהוֹצִ֣
–ለ–ማወጣት
H3318

֮ עֲצָמִים
አጾንት
H6106

מִן־
–ከ

הַבַּיִת֒
–ያ–ቤት

ר וְאָמַ֞
–እና–አለ
H0559

ר לַאֲשֶׁ֨
–ለ–የ

י בְּיַרְכְּתֵ֥
–በ–ውስጥዎች–የ
H3411

יִת הַבַּ֛
–ያ–ቤት

הַע֥וֹד
እንደግና
H5750

ךְ עִמָּ֖
–ከ–አንተ–ጋር

וְאָמַר֣
–እና–አለ
H0559

אָפֶ֑ס
ተጓለ

וְאָמַר֣
–እና–አለ
H0559

ס הָ֔
ዝም
H2013

י כִּ֛
ምክንያቱም

א ֹ֥ ל
አል
H3808

יר לְהַזְכִּ֖
–ለ–ማዘከር
H2142

ם בְּשֵׁ֥
–በ–ስም–የ
H8034

יְהוָֽה׃
እግዚአብሔር
H3068

አጥንቱንም ከቤቱ ያወጡ ዘንድ የሰው ዘመድና አቃጣዩ ባነሡት ጊዜ፥ በቤቱም ውስጥ ያለውን። እስከ አሁን ድረስ ገና ሰው በአንተ ዘንድ አለን? ባለው ጊዜ፥ 
እርሱም። ማንም የለም ባለ ጊዜ፤ ያን ጊዜ። የእግዚአብሔርን ስም እንጠራ ዘንድ አይገባንምና ዝም በል ይለዋል።

י־11 כִּֽ
ምክንያቱም

הִנֵּ֤ה
እነሆ
H2009

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

מְצַוֶּ֔ה
ይአዓዛል
H6680

ה וְהִכָּ֛
–እና–ይመታል
H5221

יִת הַבַּ֥
–ያ–ቤት

הַגָּד֖וֹל
–ያ–ታላቅ

רְסִיסִ֑ים
ጥርጥሮች

יִת וְהַבַּ֥
–እና–ያ–ቤት

ן הַקָּטֹ֖
–ያ–ትንሽ

ים׃ בְּקִעִֽ
ስንጥሶች
H1233

እነሆም፥ እግዚአብሔር ያዝዛል፤ ታላቁንም ቤት በማፍረስ፥ ታናሹንም ቤት በመሰባበር ይመታል።

הַיְרֻצ֤וּן12
ይሮጣሉም
H7323

בַּסֶּלַ֙ע֙
–በ–አለት
H5553

ים סוּסִ֔
ፈረሶች

ם־ אִֽ
አል

יַחֲר֖וֹשׁ
ያርሳሉም

ים בַּבְּקָרִ֑
–በ–በሬዎች
H1241

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

ם הֲפַכְתֶּ֤
ገለበጥታችሁ
H2015

לְראֹשׁ֙
–ለ–መራራ–የ
H7219

ט מִשְׁפָּ֔
ፍርድ
H4941

י וּפְרִ֥
–እና–ፍሬ–የ
H6529

ה צְדָקָ֖
ጽድቅ
H6666

לְלַעֲנָֽה׃
–ለ–ዘንጀሮ
H3939

ים13 הַשְּׂמֵחִ֖
–ያ–የሚደሰቱ
H8055

א ֹ֣ לְל
–ለ–የለም
H3808

דָבָר֑
ነገር
H1697

ים מְרִ֔ הָאֹ֣
–ያ–የሚቡ
H0559

הֲל֣וֹא
አይደልም
H3808

נוּ בְחָזְקֵ֔
–በ–ኃይል–የ–እናችን
H2392

חְנוּ לָקַ֥
ወሰድን
H3947

לָ֖נוּ
–ለ–እናችን

קַרְנָֽיִם׃
ቀሮች

ፍርድን ወደ ሐሞት፥ የጽድቅንም ፍሬ ወደ እሬት የለወጣችሁ፥ በከንቱም ነገር ደስ የሚላችሁ። በኃይላችን ቀንድ የወሰድን አይደለምን? የምትሉ፥ እናንተ ሆይ፥ 
በውኑ ፈረሶች በጭንጫ ላይ ይጋልባሉን? ወይስ በሬዎች በዚያ ላይ ያርሳሉን?
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י14 כִּ֡
ምክንያቱም

֩ הִנְנִי
እነሆ–እኔ
H2009

ים מֵקִ֨
የሚያሰማ

ם עֲלֵיכֶ֜
–በ–እናንተ

ית בֵּ֣
ቤት–የ

ל יִשְׂרָאֵ֗
እስራኤል
H3478

נְאֻם־
ይላል–የ
H5002

יְהוָה֛
እግዚአብሔር
H3068

י אֱלֹהֵ֥
አምላክ–የ
H0430

הַצְּבָא֖וֹת
–ያ–ሰራዊቶች

גּ֑וֹי
ሕዝብ

וְלָחֲצ֥וּ
–እና–ይጦፉሩአችሁ
H3905

אֶתְכֶם֛
(ዕቃ)–እናንተ
H0853

מִלְּב֥וֹא
–ከ–መግባት–የ
H0935

חֲמָ֖ת
ሐማት
H2574

עַד־
–እስከ
H5704

נַחַ֥ל
ወንዝ–የ

ה׃ הָעֲרָבָֽ
–ያ–ዓራባ
H6160

ס
፤

የእስራኤል ቤት ሆይ፥ እነሆ፥ እኔ ሕዝብን አስነሣባችኋለሁ፥ ይላል የሠራዊት አምላክ እግዚአብሔር፤ እነርሱም ከሐማት መግቢያ ጀምረው እስከ ዓረባ ወንዝ 
ድረስ ያስጨንቋችኋል።
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